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2 ÚVOD

Projekt pro provedení stavby řeší teplovodní a sálavé vytápění na akci ,, Snížení energetické náročnosti průmyslového objektu“ Objekt, bude vytápěn pomocí plynových kotlů a tmavých sálavých zářičů.
Podkladem byly požadavky investora, platné předpisy, vyhlášky a normy, projekt stavební části pro územní rozhodnutí zpracovaný Ing. Andrea Sládečková, KAP Ateliér, Praha 5.
Projekty navazujících profesí nejsou předmětem této části.

3 POUŽITÉ PŘEDPISY A OBECNĚ TECHNICKÉ NORMY

ČSN 06 0310 - Tepelné soustavy v budovách - Projektování a montáž
ČSN 06 0320 - Tepelné soustavy v budovách - Příprava teplé vody navrhování a projektování
ČSN 06 0830 - Tepelné soustavy v budovách - Zabezpečovací zařízení
ČSN EN 12831 - Tepelné soustavy v budovách - Výpočet tepelného výkonu
ČSN EN 12828 - Tepelné soustavy v budovách - Navrhování teplovodních tepelných soustav
4 TEPELNÉ VLASTNOSTI JEDNOTLIVÝCH KONSTRUKCÍ

Tepelně technické vlastnosti konstrukcí jsou stanoveny výpočtem:

· Stěna ochlazovaná


0,17 W/m2K

· Okna




1,10 W/m2K

· Střecha




0,14 W/m2K

· Podlahy



0,30 W/m2K
5 TEPELNÁ BILANCE

Údaje o potřebě tepla pro vytápění byly získány výpočtem tepelných ztrát pláště dle STN EN 12831.  Tepelný odpor stavební konstrukce bude svým provedením odpovídat doporučeným hodnotám daných v ČSN EN. Skladba jednotlivých konstrukcí včetně jejich tepelně izolačních vlastností objektu byla do výpočtu tepelných ztrát zadána dle podkladů stavby. Skladby stavebních konstrukcí jsou uvedeny ve stavební části projektové dokumentace a ve výpočtu tepelných ztrát viz. příloha projektové dokumentace.

Předpokládaná tepelná ztráta pro vytápění objektu je 230 kW.
Vyhodnocení skutečné spotřeby tepla bude provedeno po uplynutí první topné sezóny. 
6 zdrojE tepla 
6.1 Zařízení č.1 GEMINOX THRS 9DUO
Plynový kondenzační kotel SESTAVA KONDENZAČNÍHO TURBO KOTLE GEMINOX THRS 9DUO, nominální topný výkon 10 kW se spotřebou paliva 1 m3/hod.  
Otopná soustava (radiátorový okruh, ohřev TV pro VZT) bude pracovat s tepelným spádem 70/60oC. Součástí soustavy bude pojistné zařízení a zabezpečovací zařízení. Pro expanzi vody bude sloužit pomocná uzavřená tlaková nádoba. Expanzní nádoba bude umístěna podle potřeby na stěně na pomocné konstrukci. Samostatný okruh bude tvořit příprava TV pro VZT. Rozdělení okruhů vytápění pro otopný systém a ohřev TV pro VZT bude řešen pomocí dvou oběhových čerpadel (umístěných v kotli). Jednotlivé okruhy vytápění a kabeláže pro napojení čidel bude provedeno dle montážního návodu dodavatele kotle s integrovanou MaR.

Zadavatel umožňuje použití i jiných kvalitativně a technicky rovnocenných nebo lepších řešení.
Odkouření automatického kotle bude provedeno pomocí koncentrického komínového systému (dodávka Geminox). Na patě odkouření bude umístěn revizní otvor. Po provedení montáže sestavy kotle bude provedena revizní zkouška odkouření.
6.2 Zařízení č.2 GEMINOX THRS 19DUO
Plynový kondenzační kotel SESTAVA KONDENZAČNÍHO TURBO KOTLE GEMINOX THRS 19DUO, nominální topný výkon 18 kW se spotřebou paliva 1,8 m3/hod.  
Otopná soustava (radiátorový okruh, ohřev TV pro VZT) bude pracovat s tepelným spádem 70/60oC. Součástí soustavy bude pojistné zařízení a zabezpečovací zařízení. Pro expanzi vody bude sloužit pomocná uzavřená tlaková nádoba. Expanzní nádoba bude umístěna podle potřeby na stěně na pomocné konstrukci. Samostatný okruh bude tvořit příprava TV pro VZT. Rozdělení okruhů vytápění pro otopný systém a ohřev TV pro VZT bude řešen pomocí dvou oběhových čerpadel (umístěných v kotli). Jednotlivé okruhy vytápění a kabeláže pro napojení čidel bude provedeno dle montážního návodu dodavatele kotle s integrovanou MaR.

Odkouření automatického kotle bude provedeno pomocí koncentrického komínového systému (dodávka Geminox). Na patě odkouření bude umístěn revizní otvor. Po provedení montáže sestavy kotle bude provedena revizní zkouška odkouření.

Zadavatel umožňuje použití i jiných kvalitativně a technicky rovnocenných nebo lepších řešení.
6.3 Zařízení č.3 TMAVÉ PLYNOVÉ ZÁŘIČE KOTRBATÝ KM 45-I-U-40-12
TMAVÉ PLYNOVÉ ZÁŘIČE KOTRBATÝ KM 45-I-U-40-12, nominální topný výkon 40 kW, počet instalovaných zářičů 5x. Spotřeba zemního plynu cca 4,9 m3/hod na jeden zářič.
Přímotopné plynové zařízení, kde se do otopné trubice přivádějí spaliny z hořáku umístěném v řídící skříňce. Trubice jsou vyrobeny ve tvaru U. Teplota povrchu při vstupu spalin se pohybuje okolo 500°C ; na výstupu pak 180 ÷ 220 °C. Střední teplota je tudíž cca 350 °C. Nad otopnou trubicí je umístěn reflexní zákryt, který zabraňuje úniku tepla pod střešní plášť. Zákryt je izolovaný minerální izolací. Spaliny ze zářiče jsou pomocí ventilátoru a kouřovodu odváděny mimo vytápěný prostor. Spalovací vzduch se bere přímo z venkovního prostředí pomocí koncentrického komínového systému (dodávka Kotrbatý).
Odkouření plynového zářiče bude provedeno pomocí koncentrického komínového systému (dodávka Kotrvatý). Na patě odkouření bude umístěn revizní otvor. Po provedení montáže sestavy kotle bude provedena revizní zkouška odkouření.

Součástí dodávky plynových zářičů bude měření a regulace. Vytápění haly bude možné rozdělit na dle ,,lodí“ tedy zvlášť ovládat teplotu na hale 1 a 2. 

Zadavatel umožňuje použití i jiných kvalitativně a technicky rovnocenných nebo lepších řešení.
7 TEPLOVODNÍ TOPNÝ SYSTÉM


Topný systém bude pracovat s tepelným spádem cca 70/60 oC (přesný tepelný spád bude vyregulován na základě topné zkoušky). 

Topný systém bude proveden z plastových trubek PEX-AL-PEX od GIACOMINI R999 s protiproudým rozvodem. Potrubí bude zakryto a vedeno v podlaze nebo ve stěně a opatřeno tepelnou izololací. Podle potřeby budou provedeny dilatační smyčky délkové kompenzace. Spoje plastového potrubí budou provedeny lisováním. Cirkulaci vody v otopné soustavě zajistí oběhové čerpadlo.

Připojení deskových otopných těles bude pomocí „H“ armatury s termostatickým ventilem a regulačním šroubením. Tělesa budou osazena termostatickou hlavicí.

Zadavatel umožňuje použití i jiných kvalitativně a technicky rovnocenných nebo lepších řešení.
8 REGULACE

K měření teploty a tlaku budou použity teploměry a manometry osazené v technické místnosti. Teplota otopné vody bude zajišťována plynovými kotli, řízeným ekvitermní regulací. Regulace bude snímat venkovní teplotu čidlem umístěným na severní fasádě a vnitřní teplota je snímána čidlem/termostatem umístěným v referenční místě vytápěného SO. Lokální doregulování teploty je řešeno termostatickými ventily s termostatickými hlavicemi umístěnými na každém otopném tělese.
9 POŽADAVKY NA STAVBU

Stavební úpravy budou provedeny v nezbytně možné míře pro zajištění správného chodu celého zařízení. V tomto případě se jedná především prostupy stěnou a stropem. Při provádění montážních prací budou jednotlivé profese vzájemně řádně spolupracovat.

10 POŽADAVKY NA ELEKTROINSTALACI

Zařízení mohou spolehlivě plnit svoji funkci jenom tehdy, je-li plynule zajišťována dodávka energie v požadované kvalitě i kvantitě dle montážních návodů jednotlivých zařízení.

11 BEZPEČNOST PRÁCE A MONTÁŽ VYTÁPĚNÍ
Při realizaci díla je nutno dodržovat veškeré platné předpisy ohledně bezpečnosti práce. Proto je nutné, aby montáž a dodávku vytápění prováděla odborná firma mající s montážemi odborného charakteru zkušenosti a aby příslušní pracovníci byli řádně proškoleni z hlediska bezpečnosti práce a z hlediska veškerých činností, které budou provádět. Provedení stavby i jednotlivých dílů vytápění musí umožňovat snadnou a bezpečnou obsluhu a údržbu. Jedná se hlavně o zařízení, která jsou umístěna v technické mistnosti. Je třeba zajistit i bezpečný přístup ke všem částem systémů, které vyžadují pravidelnou obsluhu a údržbu.

Před zahájením montáže a dodávek je nutno při převzetí staveniště zkontrolovat, zda projektové řešení odpovídá skutečnosti na stavbě a zařízení lze do daného prostoru umístit. Bez této kontroly dodavatele není možno brát odpovědnost za škody vzniklé dodávkou. O provedení této kontroly bude proveden zápis do stavebního denníku. Veškeré interiérové prvky, které nejsou přesně v projektu uvedeny nebo dodavatel provede jejich záměnu za předpokladu dodržení všech technických parametrů je nutno si nechat po estetické a technické stránce schválit investorem (architektem) popř. projektantem.

Investor je povinen zajistit v průběhu realizace díla odborný dohled nad úplností a správností dodávek a montáže vytápění formou technických a autorských dozorů.

Po skončení montáže je nutno provést komplexní zkoušky, při kterých je nutno prokázat funkčnost zařízení. Dále je nutno před tímto komplexním vyzkoušením provést jemné zaregulování systému tak, aby bylo v této fázi dosaženo projektových parametrů. Dále je nutno zajistit, aby toto zaregulování bylo provedeno po určité době provozu budovy a byly tak eliminovány některé nedostatky v provozu, které nemohl projekt zohlednit. 

Toto platí i pro profese, které mají přímý dopad na chod vytápěcího zařízení, zejména měření a regulace.

Při montáži je nutno, aby kromě prostorové koordinace byla prováděna i koordinace časová, tj. aby časová posloupnost montáže umožňovala realizaci díla všem dotčeným profesím v příslušné montážní zóně. 

Provozovatelé zařízení budou seznámeni s bezpečnostními předpisy a s potřebnými organizačními postupy při likvidaci poruch a havárií. Při uvádění zařízení do provozu musí být pracovníci provozovatele zaškoleni. Zaškolení se provádí pro obsluhu zařízení za všech provozních podmínek.
Minimální rozsah norem, které budou dodrženy při montáži: 

ČSN 06 0220 - Tepelné soustavy v budovách, ČSN 06 0320 - Tepelné soustavy v budovách - Příprava teplé vody, ČSN EN 12098-1,2 - Regulace otopných soustav, ČSN 06 0830 - Tepelné soustavy v budovách - Zabezpečovací zařízení, ČSN 06 0310:2006-09 Tepelné soustavy v budovách - Projektování a montáž, ČSN 06 1101:2005-05 Otopná tělesa pro ústřední vytápění, ČSN EN 12828:2005-03 Tepelné soustavy v budovách, ČSN EN 15316-2-3:2008-02 - Část 2-3: Rozvody tepla pro vytápění

12 TOPNÁ ZKOUŠKA

Po dokončení montážních prací je nutné systém důkladně propláchnout vodou. Průběh topné zkoušky bude proveden v rozsahu platných norem, vyhlášek a předpisů. Tlaková zkouška bude provedena před provedením izolací a zazděním do zdi, aby byla možnost kontrolovat jednotlivé spoje a sváry.

O průběhu zkoušek bude vyhotoven podrobný zápis.

13 OBSLUHA OTOPNÉ SOUSTAVY

Obsluha otopné soustavy bude zaškolenou obsluhou a na základě pokynů výrobce. Proškolení obsluhy realizační firmou nebo dodavatelskou firmou bude písemně potvrzeno.

14 ZÁVĚR 

Projekt byl vypracován podle platných norem, montáž musí být provedena odborně, při dodržení všech montážních a bezpečnostních předpisů. Všechny platné předpisy a normy jsou pro stavbu závazné!

Dodavatel si zajistí dokumentaci pro realizaci stavby upravenou dle podkladů a návodů na montáž dodavatelů vzešlých z výběrového řízení. Zařízené uvedené v projektové dokumentaci slouží jako kvalitativní a výkonnostní vzor.
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